PASTORAL TEAM

Pastor, Fr. Dean Cesa 670-0051
In Case of Emergencies 670-0053

Pastor’s Secretary, Carol Wald  670-0051
Hispanic Office Assistant, Bertha Onate............... 670-0051
Bookkeeper, Pam McRae........................o 670-0051
(Monday, 8:30am)
Parish Pastoral Council
Laura Berls (Chairperson).................ccocoveevnnn. 704-

836-6265
Laura Lawrence, Juan Barrera, Jr., Ozzie Vargas,
Lupe Uriostegui, Marisol Uriostegui & Jesus Denes

Finance Council, Trish Nicoll (Chairperson).........670-0051

Katie Boyea, Jeanne Duncan
Buildings & Grounds Commission

Mike Andreucci (Chairperson) 683-9978
Evangelization & Ecumenism Commission

Katie Kalarovich (Chairperson)........................
667-4855
Caring Hearts Ministry ~ 670-0051
Bright Blessings Ministry, Trish Nicoll.................. 665-9809
Faith Formation Commission

Maria Eva Tabora (Commission Leader)............. 329-
4498

Tim Kelley (Faith Formation Coordinator)
........... 777-1514

Guillermo Miranda (Charlos por Bautismos)............
367-8976

Liturgy and Spiritual Life Commission

Connie Cathey (Chairperson)
........................... 667-2580

Altar Society, Nina
Quinlan............coooin 665-7229

Praying Hearts Ministry, Elaine Lovelace............
545-3251
Music Ministry, Rita Pisano.............................. 582-5223
Parish Life & Fellowship Commission

Jo MacWilliam (Chairperson) 777-6096
Bereavement Ministry
Barbara Buell
......................................... 712-0122
NinaQuinlan ... 665-7229

Stewardship Committee

Doug Bailey (Chairperson)................
.............. 697-7849
Catholic Daughters, Mayra Vargas 215-3984
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Ministerio His ano Antonio Garcia 670-005
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Orange Street, Asheville, N 28801 (ccdoc.org)
OMMUNION CALLS AND HOSPITAL CALLS: Please call Parish

ffice to request the Sacraments of Communion or Anointing at home or
in the hospital.

ACRAMENTO DE LOS ENFERMOS: llamar a oficina a cualquier
ora.

EGISTRATION: New parishioners please register at the Parish
ffice. Notify the office of any changes to help keep our records up to
ate.

MASS INTENTIONS

Saturday, March 27th—In memory of
Mike Melvin Mier + By Tess & Tom Beathard
And
In Memory of Jane Roberts + By Ellie McCurdy
And
Sunday, March 28th—For the People
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Please Note:
At this time of COVID—19, Masses will be announced via phone
calls to those who have requested being on a “call list”.

Please do not just show up at the Church, your name must
appear on a list (seating arrangement).

For those who are on the list to attend Mass, you must wear a
face mask that covers your mouth and nose.

Children under six (6) years of age will not be allowed to attend
Mass. Children seven (7) years and older must also wear a
mask that covers their mouth and nose.

Once you arrive at the Church, please following the instructions
of the Hospitality Ministers.

Once Mass is ended, please remain in the pews until a
Hospitality Minister directs you to the exit.

We ask that you do not linger in the aisles, the Narthex, or the
portico in front of the Church. Please keep walking to the
parking lot.
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Tenga en cuenta:
En este momento de COVID-19, las misas se anunciaran

mediante llamadas telefonicas a aquellos que hayan solicitado
estar en una “lista de llamadas”.

Por favor, no se presente en la Iglesia, su nombre debe aparecer
en una lista (disposicion de los asientos).

Para aquellos que estan en la lista para asistir a misa, deben usar
una mascarilla que cubra su boca y nariz.

Los niios de siete (7) afios en adelante también deben usar
una mascara que cubra su boca y nariz.

Una vez que llegue a la Iglesia, siga las instrucciones de los
Ministros de Hospitalidad.

Una vez que termine la misa, permanezca en las bancas hasta
que un Hospitality Minster le indique la salida.

Les pedimos que no se detengan en los pasillos, el Nartex o el
portico frente a la Iglesia. Siga caminando hasta el
estacionamiento.



PRAYER LIST
Please pray for those who have died. and for
those in_nursing homes, hospitals, the
homebound, for the sick and those suffering with
COVID-19:

Victoria, John, Jane Benedetto, Geri & Marion Brower,
Katie Coppack, June Cross, Carol “Toni” Day,
John & Pat Ditzler, Ortenzio “Art” Filotei,

John & Jean Gales, Darien Halka (infant), Ed Heeg,
Elise Henshaw, Dick Hueber, Marlene Hunter,
Rosendo Jacinto, Mark Laney, William LeMien,
Eddie & Ann LeSchack, Allison,

Joe, Mercedes & Hayley Lusk, Carolyn Mattox,
Marie Mauterer, Peggy Obuchowski,
Raymond Phillips, Mary Ann Poli, Gail Powell,
Mary Prock, Sheri Reilly, Susan Smith, Kitty Spurrier,
Mina Sweeney, Eva Tabora & German Santiago,
Marge Turcot & Franklin Whiteside,

Pauline Waldburger, Mary Ann Wharton, Anna Zabel

Please pray for our armed forces and diplomatic

personnel, and missionaries serving our Church,
both here and abroad:

Josh Andreucci, (USAF), stationed in Cheyenne, WY, son
of Mike & Janet Andreucci

Clay Campbell (Army), South Korea, great grandson of
Shirley Smith

Zachary Locklear, (Army), Ft. Hood, TX, grandson of
Barbara Buell

Christopher Matthews (USAF), now in Guam, he is the
grandson of Monica Matthews

Staff Sgt. Jason Pallack (US Army Corps of

Engineers), Schofield Barracks, HI, son-in-law of

Ellen Dame

FC1 Thad Shampang (SW) (Navy), currently on the USS
George H.W. Bush CVN 77, son of Dave & Lee Shampang
Matthew Storie (USAF), OSI, Spangdahlem, Germany,
grandson of Evie Hoffman

Benjamin Cormier (USMC), Camp Lejeune, North
Carolina, awaiting deployment, grandson of Barbara Penix
Colby Warren (Army), Honolulu, HI, great-grandson of
Pat Alfieri

STEWARDSHIP CORNER

Stewardship reminds us to count our blessings,
acknowledge God's gifts to us and express
thanks to Him by a proportionate giving of our
time, talent and treasure.

Los buenos administradores de los bienes de
Dios se esfuerzan por ajustar su vida a la de
Cristo — despojandose a si mismos de todo
orgullo y poniéndose al servicio de los demas.

March 27 & 28, 2021

Palm Sunday of the Passion of the Lord /
Domingo de Ramos “de la Pasion del Sefior”

TODAY’S READINGS

Gospel at the Procession with Palms — Jesus’ entry into
Jerusalem (Mark 11:1-10 or John 12:12-16).

First Reading — In spite of my sufferings I am not disgraced. I
am not put to shame (Isaiah 50:4-7).

Psalm — My God, my God, why have you abandoned me?
(Psalm 22).

Second Reading — Christ emptied himself, and God filled this
emptiness with exaltation (Philippians 2:6-11).

Gospel — The account of Christ’s passion according to Mark
(Mark 14:1 — 15:47 [15:1-39]).

The English translation of the Psalm Responses from the Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997,
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.

READINGS FOR THE WEEK /
LECTURAS DE LA SEMANA

Monday: Is 42:1-7; Ps 27:1-3, 13-14; Jn 12:1-11
Tuesday: Is 49:1-6; Ps 71:1-6, 15, 17; Jn 13:21-33, 36-38

Wednesday: Is 50:4-9a; Ps 69:8-10, 21-22, 31, 33-34; Mt 26:14-
25
Thursday: Chrism Mass: Is 61:1-3a, 6a, 8b-9; Ps 89:21-22, 25,

27; Rv 1:5-8; Lk 4:16-21 Lord’s Supper: Ex 12:1-8, 11-
14; Ps 116:12-13, 15-16bc, 17-18; 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15
Friday: Is 52:13 —53:12; Ps 31:2, 6, 12-13, 15-17, 25; Heb 4:14 -
16; 5:7-9; Jn 18:1 — 19:42
Saturday:a) Gn 1:1 — 2:2 [1:1, 26-31a]; Ps 104:1-2, 5-6, 10,

12, 13-14, 24, 35; or Ps 33:4-7, 12-13, 20-22;

b) Gn 22:1-18 [1-2, 9a, 10-13, 15-18]; Ps 16: 5, 8-11;

c) Ex 14:15 — 15:1; Ex 15:1-6, 17-18;

d) Is 54:5-14; Ps 30:2, 4-6, 11-13;

e) Is 55:1-11; Is 12:2-6;

f) Bar 3:9-15, 32 — 4:4; Ps 19:8-11;

g) Ez36:16-17a, 18-28; Ps 42:3, 5; 43:3-4 or Is 12:2-3,
4bcd, 5-6 or Ps 51:12-15, 18-19;

h) Rom 6:3-11; 1) Ps 118:1-2, 16-17, 22-23; Mk 16:1-7
Sunday: Acts 10:34a, 37-43; Ps 118:1-2, 16-17, 22-23; Col 3:1-4  or
1 Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9 or Mk 16:1-7 or (at an after noon or
evening Mass) Lk 24:13-35

LECTURAS DE HOY

Evangelio para la procesion de las palmas — jBendito el que
viene en nombre del Sefior! (Marcos 11:1-10 o

Juan 12:12-16)

Primera lectura — No oculté el rostro a insultos y

salivazos (Isaias 50:4-7).

Salmo — Dios mio, Dios mio, jpor qué me has

abandonado? (Salmo 22 (21)).

Segunda lectura — Jesus se despojo totalmente y Dios lo llend
de exaltacion (Filipenses 2:6-11).

Evangelio — La version de la Pasion y Muerte de Jestis que nos
da Marcos (Marcos 14:1 — 15:47 [15:1-39])

Salmo responsorial: Leccionario Hispanoamericano Dominical © 1970, Comision Episcopal Espaiiola.
Usado con permiso. Todos los derechos reservados.




Faith Formation Page
About the Gospel:
When we participate in the reading of the Passion, it is hard to say the words, “Crucify him.” It reminds us

that we all choose to sin and that Jesus loves us anyway. He loves us so much that he died and rose for us and
our salvation.

In Church:
Focus on the Passion of Jesus during Mass. Follow along carefully and say the crowd responses strongly.
Consider what it would have been like to be there when Jesus was crucified.

Question of the Week:
When have you gone along with the crowd, even when you knew it was not the right thing to do?

Family Prayer:
We want to choose you, Jesus! Show u show to do what is right, even when others want us to do what is

wrong. Amen.

Acerca del Evangelio:

Cuando participamos en la lectura de la Pasion, es dificil decir las pa Nos recuerda que
todos elegimos pecar y que Jesus nos ama de todos modos. Nos ama ta < > 1t0 por nosotros y
nuestra salvacion. TN

En la iglesia: 9 N A

Concéntrese en la Pasion de Jesus durante la Misa. Siga cuidadosamer (' ) tas de la multitud
enérgicamente. Considere como habria sido estar alli cuando Jests fue L J

Pregunta de la semana:
(Cuando te has ido con la multitud, incluso cuando sabias que no era lo correcto?

Oracion familiar:
iQueremos escogerte, Jesus! Demuestra que haces lo correcto, incluso cuando otros quieren que hagamos lo
que estd mal. Amén.

10BJ:
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Holy Father’s Prayer Intention of the Month
Sacrament of Reconciliation — Let us pray that we may experience the Sacrament of Reconciliation with
renewed depth, to taste the infinite mercy of God.

Intencion de oracion del mes del Santo Padre
Sacramento de la Reconciliacion - Oremos para que podamos experimentar el Sacramento de la
Reconciliacion con renovada profundidad, para saborear la infinita misericordia de Dios.



FEAST OF FAITH—The Liturgies of Holy Week

Holy Week is the culmination of the liturgical
year. During these holy days, the liturgy will lead us, with
Jesus, to the depths and to the heights.

It begins with a harsh juxtaposition, as we carry
palms in remembrance of Christ’s triumphant entry into
Jerusalem and then listen to the Passion according to
Matthew, as the King is handed over for crucifixion.
Then, on Holy Thursday, we remember the night Jesus
was handed over—the night he gave himself for us and to
us, to live in our midst forever in the sacrament of his
Body and Blood. On Good Friday, we touch with our
hands the mystery of the Lord’s cross, the instrument of
torture that has become the tree of life. Then, at the great
Easter Vigil, the lighting of the paschal candle speaks to
us of the triumph of light over darkness, of life over
death. The resurrection of the Lord becomes a living
reality in our midst as the catechumens for whom the
Church has prayed throughout Lent are plunged into the
mystery of Christ’s death and share in the glory of his
resurrection. These are indeed holy days, the culmination
of the Church’s liturgy, and an invitation to participate in
the very life of Christ. Come, let us worship.

—Corinna Laughlin, Copyright © J. S. Paluch Co.

FIESTA DE LA FE—EI amboén

Esta parte del espacio litirgico es mucho mas que
un pédium o tribuna.

Es la sede de la Palabra de Dios. Es la montafia
desde la cual se proclama la Buena Nueva al pueblo de
Dios que, a menudo, sufre las desventajas. Es un eco claro
del espacio elevado que habia en las sinagogas judias
desde el cual se recitaba la Escritura. En nuestros templos,
tiene un lugar propicio porque en la accion de proclamar,
Cristo esta presente. Las historias que desde aqui se
proclaman, en sus origenes fueron historias orales cuya
intencion era ser contadas a otra generacion. Puesto que
este lugar estd reservado especialmente para la
proclamacion de la Palabra de Dios, reconociendo que
desde ahi Dios habla a su pueblo, debe darsele un respeto
semejante al del altar. Esta es la mesa de la palabra que
nos conduce a la mesa eucaristica. Esta accion de
proclamar nos recuerda al mismo Jesus, en la sinagoga,
cuando proclamo: “El Espiritu del Sefior estd sobre mi,
porque ¢l me ha ungido para que dé la Buena Noticia a los
pobres; me ha enviado a anunciar la libertad a los
cautivos y la vista a los ciegos, para poner en libertad a
los oprimidos, para proclamar el afo de gracia del Sefor”
(Lucas 4:18 — 19).

—Miguel Arias, Copyright © J. S. Paluch Co.

To: Parishioners
Subject Line: An important message from St Joan of

Arc Church on EGiving
Dear Parishioner,
[ am Pam McRae, Bookkeeper. Thank you for your continued
support. It is very much appreciated! [ wanted to make you aware
of a couple items if you make your contributions online via our
church website or mobile app.

If you indicated an end date of 12/31/20 on your online donations
and would like to continue giving in 2021, please do the following:

1) Log into St Joan of Arc's webpage at
http://www.stjoanofarccandler.org/

2) Midway on screen, under Father Dean's picture, click on
the online giving logo

3) Once screen changes, on the right hand side of
screen, log into your profile then click login button

4) On the top of next screen, click on add

transaction — you can indicate amounts you want to give
under each category (i.e. offertory, building fund, etc.), as
well as frequency (i.e. weekly, monthly, etc.). A start date
can be indicated.

5) Once selections are made, scroll down to the bottom
of the screen and click continue
6) Once screen changes, indicate payment method

by selecting it from the drop down box. This is also
where you can also update your credit card information
(i.e. expiration date)

Sincerely, Pam

Para: feligreses
Asunto: Un mensaje importante de la Iglesia de

Santa Juana de Arco sobre EGiving
Querido feligrés,
Soy Pam McRae, contable. Gracias por su continuo apoyo. jEs muy
apreciado! Queria informarle sobre un par de elementos si realiza
sus contribuciones en linea a través del sitio web de nuestra iglesia
o la aplicacion movil.

Si indico una fecha de finalizacion del 31/12/20 en sus
donaciones en linea y le gustaria continuar donando en 2021,
haga lo siguiente:

1) Inicie sesion en la pagina web de Santa Juana de Arco en

http://www.stjoanofarccandler.org/

2) A mitad de camino en la pantalla, debajo de la
imagen del Padre Dean, haga clic en el logotipo de
donaciones en linea

3) Una vez que la pantalla cambia, en el lado
derecho de la pantalla, inicie sesion en su perfil y luego
haga clic en el boton de inicio de session

4) En la parte superior de la siguiente pantalla, haga clic en
agregar transaccion; puede indicar las cantidades que
desea donar en cada categoria (es decir, ofertorio, fondo
de construccion, etc.), asi como la frecuencia (es decir,
semanal, mensual, etc.). Se puede indicar una fecha de
inicio.

5) Una vez realizadas las selecciones, desplacese
hacia abajo hasta la parte inferior de la pantalla y haga
clic en continuar.

6) Una vez que la pantalla cambie, indique el método de
pago seleccionandolo en el cuadro desplegable. Aqui
también es donde también puede actualizar la infor
macion de su tarjeta de crédito (es decir, la fecha de
vencimiento)

Sinceramente, Pam



March 27 & 28, 2021

/ WEEKLY KNIGHT

LENTEN FOOD COLLECTION
Every weekend throughout Lent, we will be collecting non-perishable food
items in a box in the narthex for Loving Food Resources. Our council is
continuing this ministry in loving memory of Honorary Knight Paul
LeSchack. The mission of Loving Food Resources (LFR) is to provide food,
health, and personal care items to people in 18 counties of Western North
Carolina who are living with HIV/AIDS or who are in Home Hospice care
regardless of diagnosis.

FOUNDERS DAY
Monday, March 29, marks Founders Day, the anniversary of the founding of
the Knights of Columbus in New Haven, Connecticut, on March 29, 1882, by
Blessed Michael J. McGivney. To celebrate this, the State Council will have
a video prayer service that will be available. Please go to this link for your
copy so you can pray along with us: https:/bit.ly/3le6dYm

GOOD FRIDAY
Despite Good Friday’s central role in the heart of Christianity, attendance at
services remained low, even prior to COVID-19. In an effort to change this,
we encourage virtual participation in this year’s Good Friday service. If you
are not able to attend in person, we strongly encourage you and your families
to watch the YouTube video as soon as it becomes available Friday
afternoon/evening.

For new online membership applications submitted the
entire month of March
*for 1-year, regular dues are $30/year thereafter
Visit kofc.org/joinus or scan the QR code Enter Code
MCGIVNEY2020
www.kofcne.org
Follow us at: https://www.facebook.com/ kofc.northcarolina/

RECOLECCION DE ALIMENTOS DE CUARESMA
Cada fin de semana durante la Cuaresma, estaremos recolectando
alimentos no perecederos en una caja en el nartex para Loving Food
Resources. Nuestro consejo continlia este ministerio en memoria
amorosa del Caballero Honorario Paul LeSchack. La mision de
Loving Food Resources (LFR) es proporcionar alimentos, articulos de
salud y de cuidado personal a personas en 18 condados del oeste de
Carolina del Norte que viven con el VIH / SIDA o que reciben
atencion de hospicio en el hogar independientemente del diagnoéstico.

DIA DE LLOS FUNDADORES
El lunes 29 de marzo se conmemora el Dia de los Fundadores, el
aniversario de la fundacion de Caballeros de Colon en New Haven,
Connecticut, el 29 de marzo de 1882, por el Beato Michael J.
McGivney. Para celebrar esto, el Consejo de Estado tendra un
servicio de oracion en video que estara disponible. Vaya a este enlace
para obtener su copia para que pueda orar junto con nosotros:
https://bit.ly/3le6dYm

BUEN VIERNES
A pesar del papel central del Viernes Santo en el corazon del
cristianismo, la asistencia a los servicios se mantuvo baja, incluso
antes del COVID-19. En un esfuerzo por cambiar esto, alentamos la
participacion virtual en el servicio del Viernes Santo de este afio. Si
no puede asistir en persona, le recomendamos encarecidamente a
usted y a sus familias que vean el video de YouTube tan pronto como
esté disponible el viernes por la tarde / noche.

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS
COURT ST. JOAN OF ARC # 2471
IN UNITY AND CHARITY
hughters of the Americas strives to embrace the principle of
1g through love in the promotion of justice, equality, and the

local and national charities, administer scholarship programs and strive “to
be helping hands where there is pain, poverty, sorrow or sickness.” For
example: We collect Box tops for Education to support programs at
Asheville Catholic School. Box tops are collected and sent to ACS twice a
year, in April and December Members of the parish are encouraged to
participate. Box tops may be given to any Catholic Daughter.
st sttt et sttt etttk ok kokok
CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS
COURT ST. JOAN OF ARC # 2471
IN UNITY AND CHARITY

Catholic Daughters of the Americas se esfuerza por abrazar el principio de
la fe que trabaja a través del amor en la promocion de la justicia, la
igualdad y el avance de los derechos humanos y la dignidad humana para
todos. Hacemos donaciones a organizaciones benéficas locales y
nacionales, administramos programas de becas y nos esforzamos por
"ayudar donde hay dolor, pobreza, tristeza o enfermedad". Por ejemplo:
Recopilamos Box tops for Education para apoyar programas en la Escuela
Catolica de Asheville. Las tapas de las cajas se recogen y se envian a ACS
dos veces al afio, en abril y diciembre, se anima a los miembros de la
parroquia a participar. Se pueden regalar tapas de caja a cualquier hija
catdlica.

ALL MASSES (SERVICES) ARE BY
INVITATION ONLY; PLEASE WAIT FOR A
TELEPHONE CALL FROM THE PARISH
OFFICE, DO NOT JUST “SHOW UP”...YOU
MUST BE INVITED..THANK YOU. WE ARE
TRULY SORRY FOR THIS
INCONVENIENCE, BUT WE WISH
EVERYONE TO

REMAIN HEALTHY AT THIS TIME.

HOLY WEEK & EASTER SCHEDULE

PALM SUNDAY
Saturday, March 27—4:00pm Mass (English)

Sunday, March 28—9:00am Mass (Spanish)

HOLY THURSDAY
April 1—7:00pm Mass (Bi-Lingual)

GOOD FRIDAY
April 2—3:00pm (English only; Spanish
will be invited to this service)

SATURDAY VIGIL
April 3—7:00pm (Spanish only)

EASTER SUNDAY
April 4—9:00am Mass (English) and
12:00pm Mass (Spanish)




REVISED: SECOND COLLECTIONS
FOR THE MONTH OF APRIL 2021

APRIL 3 & 4, 2021 (EASTER)
SEMINARIAN EDUCATION

APRIL 10 & 11, 2021
ST. JOAN OF ARC MORTGAGE/
BUILDING FUND

APRIL 17 & 18, 2021
ABCCM & ST. VINCENT DE PAUL

IF YOU ARE UNABLE TO ATTEND MASS, PLEASE
SEND IN YOUR OFFERTORY AND DONATIONS FOR
THE SECOND COLLECTIONS.

YOU CAN ALSO SIGN UP FOR ONLINE GIVING;
PLEASE CONTACT PAM McRAE, BOOKKEEPER ON
MONDAYS AT 828-670-0051, BETWEEN THE HOURS
OF 10:00AM—1:00PM.

THANK YOU FOR YOUR CONTINUED GENEROSITY.
SEGUNDA COLECCIONES
PARA EL MES DE MARZO 2020

3 Y 4 DE ABRIL DE 2021 (SEMANA SANTA)
EDUCACION SEMINARIA

10 Y 11 DE ABRIL DE 2021
ST. HIPOTECA DE JUANA DE ARCO / FONDO
DE CONSTRUCCION

17 Y 18 DE ABRIL DE 2021
ABCCM & ST. VICENTE DE PAUL

S1 NO PUEDE ASISTIR A LA MISA, ENVIE SU
OFERTORIO Y LAS DONACIONES PARA LAS
SEGUNDAS COLECCIONES.

TAMBIEN PUEDES REGISTRARTE PARA DAR EN
LiNEA; COMUNIQUESE CON PAM McRAE,
CONTADOR DE LIBROS LOS LUNES AL 828-670-
0051, ENTRE LAS HORAS DE 10:00 AM A 1:00 PM.

GRACIAS POR SU CONTINUA GENEROSIDAD.

EVANGELIZATION, ECUMENISM
AND COMMUNICATION

COMMISSION

Keep in touch with
us via email and text!
L5 st

HOLY WEEK

For the Palm Sunday Gospel, we return to the Gospel according to
Mark. The account of the Passion takes up nearly one-third of
Mark’s entire Gospel and, of all the evangelists, he is the one who
presents the details most graphically. He depicts the humanity of
Jesus most intensely, describing his sufferings thoroughly. Mark
portrays Jesus as a complete fulfillment of the “Suffering Servant”
of Isaiah, the obedient, humble slave dying on a cross of whom
Paul speaks in Philippians. But it is important to remember that we
call this “Holy Week” and not “sad week” or “suffering week,” for
each of the readings today, even the lamentations of the psalm, end
in the promise of the strength and hope that is granted by God to
those who faithfully give of themselves in love. As we enter into
this week through these readings, we must reflect deeply on the
sufferings of Jesus, but still be confident in the joy of risen, eternal
life that awaits all of us who faithfully walk with him through
these days.

Copyright © J. S. Paluch Co.

SEMANA SANTA

Por el Evangelio del Domingo de Ramos, volvemos al Evangelio
segiin San Marcos. El relato de la Pasion ocupa casi un tercio de
todo el Evangelio segiin Marcos y, de todos los evangelistas, ¢l es
quien presenta los detalles mas graficos. Marcos representa la
humanidad de Jesus con mayor intensidad, describiendo sus
sufrimientos a fondo. Presenta a Jesus como el cumplimiento
completo del “Siervo sufriente” de Isaias, el esclavo humilde y
obediente que muere en la cruz y de quien Pablo habla a los
filipenses. Pero es importante recordar que a esto lo llamamos
“Semana Santa” y no “semana triste” o “semana de sufrimiento”,
porque cada una de las lecturas de hoy, incluso los lamentos del
Salmo, terminan con la promesa de la fuerza y la esperanza que
son otorgadas por Dios a los que fielmente dan de si mismos en
amor. A medida que entramos a esta semana por via de estas
lecturas, debemos reflexionar profundamente sobre los
sufrimientos de Jesus, pero con la tranquilidad de la alegria de la
vida resucitada y eterna que nos espera a todos los que fielmente
caminamos con €l durante estos dias.

Copyright © J. S. Paluch Co.
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